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enVista toric Lens Specifications

Módosított C-hurkú
haptika

Fenesztációs nyílás

Tórikus tengely 
jelölése

360° -ban éles 
hátsó perem

12.5 mm
teljes átmérő

6.0 mm
átmérőjű optika

enVista®TORIC Specifikáció
Egytestu“ hidrofób, csillogásmentes (glistening free) akril mu“lencse

 
A páciensek 91%-nál a mu“tétet követo“   24-48 órán belül 

kisebb, mint 5° -os eltérés tapasztalható.1
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enVista TORIC Specifikáció
Egytestu hidrofób akril IOL

SPECIFIKÁCIÓK          	 Lencse Modell: MX60T
LENCSE TULAJDONSÁGOK

Dioptria választék +6.0 D és +30.0D között 0.5D lépésekben

Cylinder értékek a lencse síkjában 1.25 D 2.00 D 2.75 D 3.50 D 4.25 D 5.00 D 5.75 D

Cylinder értékek a cornea síkjában 0.90 D 1.40 D 1.93 D 2.45 D 2.98 D 3.50 D 4.03 D

Optika átméro“je 6.0 mm

Teljes átméro“ haptikával 12.5 mm

Kialakítás Egytestu“, aszférikus optika

Alapanyag Hidrofób csillogásmentes (glistening free) akril anyag UV szu“ro“vel

Refraktív index 1.54, 35°C-on

Szélkialakítás 360° -ban éles hátsó perem 

A páciensek 91%-nál a mu“tétet követo“ 24-48 órán belül kisebb, mint 5° -os eltérés tapasztalható.1

OPTIKAI BIOMETRIA

Javasolt A-konstans* 119.1

Elméleti AC mélység* 5.61 mm

Sebészi faktor* 1.85

APPLANÁCIÓS BIOMETRIA

Javasolt A-konstans* 118.7

Elméleti AC mélység* 5.37 mm

Sebészi faktor* 1.62

HAPTIKA JELLEMZOI

Kialakítás
Módosított C-hurok, 
lépcso“s kialakítás

BEILLESZTO ESZKOZ

Bausch + Lomb IOL Injektor INJ100 Lencse Modell: MX60

Medicel ACCUJECT 2.2†  Lencse Modell: MX60T

BLIS-R1 Injektor Lencse Modell: MX60, MX60T

Módosított C-hurkú 
haptika

Fenesztációs nyílás

Tórikus 
tengely 
jelölése

360° -ban éles 
hátsó perem 

12.5 mm
teljes átmérő

6.0 mm
átmérőjű 

optika

enVistaTORIC nem engedélyezett az Egyesült Államokban történo értékesítésre
*A-konstans, ACD, és a sebészeti tényezo csak hozzávetoleges. Ajánlott, hogy minden sebész saját értékeket fejlesszen ki.
†Medicel ACCUJECT 2.2 1P Rev. 2.

1. Fájl adatok, Bausch & Lomb

INDIKÁCIÓK: Elso“dleges beültetésre javasolt az aphakia vizuális korrekciójára olyan felno“tt, korai asztigmatizmusban szenvedo“ pácienseknél, akiknél a szürkehályogos lencse eltávolítása extrakapszuláris 
szürkehályog-extrakciós módszerrel történt. A tokzsákba ajánlott a lencse beültetése. FIGYELMEZTETÉSEK: A lencsebeültetést végzo“ orvosoknak az alábbi körülmények bármelyikékben mérlegelniük 
kell a potenciális kockázat/haszon arányt: 1. Visszatéro“ súlyos elülso“ vagy hátulsó szegmensgyulladás vagy uveitis. 2. Azok a páciensek, akiknél az intraokuláris lencse befolyásolhatja a hátsó szegmentum 
megbetegedések megfigyelésének, diagnosztizálásának vagy kezelésének képességét. 3. Sebészeti nehézségek a szürkehályog-eltávolítás közben, ami növelheti a komplikációk kockázatát (pl. perzisztens 
vérzés, jelento“s írisz károsodás, elleno“rizetlen pozitív nyomás vagy jelento“s üveges prolapsus vagy veszteség). 4. Korábbi trauma vagy fejlo“dési rendellenesség miatt torzult szem esetén, ahol az IOL megfelelo“ 
támogatása nem lehetséges. 5. Olyan körülmények, melyek az endotélium károsodásához vezethetnek az implantáció során. 6. Feltételezett mikrobiális ferto“zés. 7. 2 évesnél fiatalabb gyermekek nem 
alkalmasak intraokuláris lencse beültetésre. 8. Azoknál a pácienseknél, akiknél sem a hátsó tok, sem a zonulák nem elég épek ahhoz, hogy megfelelo“ megtámasztást nyújtsanak. ÓVINTÉZKEDÉSEK: 
Ne próbálja meg a lencse újra sterilizációját, mivel ez nemkívánatos mellékhatásokat eredményezhet. Ne áztassa vagy öblítse le az intraokuláris lencsét semmilyen oldattal, kivéve a steril kiegyensúlyozott 
sóoldatot vagy steril normál sóoldatot. Ne tárolja a lencséket 43°C (110°F) feletti ho“mérsékleten. NE FAGYASSZA LE. Ne autoklávozza az intraokuláris lencséket. Ne használja újra a lencséket. Végleges 
beültetésre ajánlott. Explantáció után a sterilitás és a megfelelo“ funkció nem biztosítható. A teljes szakorvosoknak szánt információk megtalálhatók az enVista® termék csomagolásában található tájékoztatóban.


